	NR 
	Dienstag, 16. Juni 2026, 08:00 - 13:00
	
	
	Woche: 3

	CN 
	Mardi, 16 juin 2026, 08h00 - 13h00
	
	
	Semaine : 3

	CN 
	Martedì, 16 giugno 2026, 08.00 - 13.00
	
	
	Settimana: 3

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	26.002
	ns
	DE
FR
IT
	BRG. Geschäftsbericht 2025 des Bundesgerichtes
OCF. Rapport de gestion 2025 du Tribunal fédéral
OCF. Rapporto del Tribunale federale 2025
	
	


	GPK
CdG
CdG
	Bger
TF
TF
	Weichelt, Wehrli
	
	 
	IIIa/IV

	
	26.026
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Mehrwertsteuer-Sondersatz für Beherbergungsleistungen
OCF. Taux spécial de la TVA pour les prestations du secteur de l’hébergement
OCF. Aliquota speciale dell'IVA per le prestazioni nel settore alberghiero
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Amaudruz, Bregy
	
	 
	IIIa/IV

	
	26.030
	sn
	DE
FR
IT
	BRG. Geänderte Verfassungen der Kantone Bern, Glarus, Neuenburg, Genf und Jura. Gewährleistung
OCF. Constitutions révisées des cantons de Berne, de Glaris, de Neuchâtel, de Genève et du Jura. Garantie
OCF. Costituzioni rivedute dei Cantoni di Berna, Glarona, Neuchâtel, Ginevra e Giura. Conferimento
	
	


	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	 
	V

	
	
	
	


	Ausserordentliche Session «Sicherheit»
Session extraordinaire «Sécurité»
Sessione straordinaria «Sicurezza»
	
	


	


	


	
	
	 
	IV

	
	26.3067
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Fraktion V. Liste der sicheren Herkunftsstaaten ausweiten
Mo. Groupe V. Élargir la liste des États de provenance sûrs
Mo. Gruppo V. Ampliare l'elenco degli Stati d'origine o di provenienza sicuri
	
	


	


	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	 
	

	
	26.3130
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Fraktion V. Keine Aufenthaltsbewilligungen für Kriminelle
Mo. Groupe V. Pas de permis de séjour pour les criminels
Mo. Gruppo V. Nessun permesso di dimora per i criminali
	
	


	


	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	 
	

	
	24.4507
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Fraktion RL. Verschärfung der Landesverweisung für straffällige Drittstaatsangehörige
Mo. Groupe RL. Renforcer les expulsions de délinquants originaires d'Etats tiers
Mo. Gruppo RL. Espulsione più severa per i cittadini di Stati terzi autori di reati
	
	


	


	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	 
	

	
	25.3062
	n
	DE
FR
IT
	Mo. de Quattro. Den Begriff der Zwangskontrolle in unserer Gesetzgebung verankern
Mo. de Quattro. Inscrire la notion de contrôle coercitif dans notre législation
Mo. de Quattro. Iscrivere la nozione di controllo coercitivo nella nostra legislazione
	
	


	


	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	 
	

	
	25.4678
	n
	DE
FR
IT
	Po. Weber. Bekämpfung der Geldwäscherei. Beweislastumkehr in Artikel 72 des Strafgesetzbuches
Po. Weber. Introduction de l'inversion du fardeau de la preuve à l'article 72 du code pénal pour combattre le blanchiment d'argent
Po. Weber. Invertire l'onere della prova nell'articolo 72 del Codice penale per combattere il riciclaggio di denaro
	
	


	


	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	 
	

	
	26.3458
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Mahaim. Grok und sexualisierte Deepfakes. Jetzt handeln!
Mo. Mahaim. Hypertrucages sexualisés de Grok. Il est temps d'agir !
Mo. Mahaim. Grok e deepfake di natura sessuale. È ora di agire!
	
	


	


	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	 
	

	
	26.3522
	n
	DE
FR
IT
	Mo. SPK-N. Effizienter Umgang mit problematischen Asylsuchenden und konsequente Anwendung des Asylgesetzes
Mo. CIP-N. Gestion efficace des requérants d'asile problématiques et application cohérente de la LAsi
Mo. CIP-N. Gestione efficiente dei richiedenti l'asilo problematici e applicazione coerente della legge sull'asilo
	
	


	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Fonio, Gianini
	
	Gysin Greta 
	IV

	
	25.4577
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Chiesa. Mehr Schutz für die Bevölkerung. Wirksame Massnahmen gegen gewalttätige und kriminelle Asylsuchende
Mo. Chiesa. Plus de protection pour la population. Des mesures efficaces contre les demandeurs d’asile violents et criminels
Mo. Chiesa. Proteggere meglio la popolazione. Misure efficaci contro i richiedenti l’asilo violenti e criminali
	
	


	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Marchesi
	
	Jost 
	IV

	
	26.3516
	n
	DE
FR
IT
	Mo. RK-N. Keine stationären therapeutischen Massnahmen bei Landesverweisung
Mo. CAJ-N. Pas de mesures thérapeutiques institutionnelles en cas d'expulsion
Mo. CAG-N. Nessuna misura terapeutica stazionaria in caso di espulsione
	
	


	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Nantermod, Bühler
	
	Arslan 
	IV

	
	26.3517
	n
	DE
FR
IT
	Po. RK-N. Revision der Strafprozessordnung in Bezug auf digitale Ermittlungsmethoden, insbesondere mit Blick auf künstliche Intelligenz
Po. CAJ-N. Révision du code de procédure pénale concernant des méthodes d'enquête numériques et, en particulier, l'intelligence artificielle
Po. CAG-N. Revisione del Codice di procedura penale relativamente ai metodi d'indagine digitali e, in particolare, all'intelligenza artificiale
	
	


	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	 
	V

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	


	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	 
	

	
	
 1 Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse zirka 12.45
 1 Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires vers 12h45
 1 Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari verso le ore 12.45




3/5
